jalan

jalan de banjire doro,

jabxara ufararangge bi.

gukure taksire onggolo,

gung gebu be nemxembi.

xungke hafuhakv bime, 

xumin mincihiyan be lealembi. 

sara ulhire undede, 

sain ehe de dambi.

goro hanci be ilgame muteqi,

gobi mangkan de tanjarakv.

ehe hahi be sibkiqi,

erdemu funiyegan sidarambi.

muwa narhvn be cinqilaqi, 

mufuyen modo be unggimbio.

onqo isheliyen be muruxeqi,

oyoro bundara ci bahafi guwembi.

sarasu tesurakv oci, 

sain de ilirengge mangga.

fukcihiyan jurcen bihede, 

forhon sain be ererengge mangga.

ere yooni uttu de,

erehunjeme.tubixere be naka.

an be tuwakiyame，
amba muru be muwaxaci wajiha.

elben boode teme,

elhe sebjen be jibsibume.

huwaliyasun be nendeme, 

hvturi be imiyabuci ombi.

世
吾道人生在世， 常有得失之虞。
成败尚未卜定， 却已争名夺誉。
事理难说通达， 妄口说东道酉。
尚未洞悉沧桑， 唐突干预是非。
若能辩清远近， 戈璧荒漠变易。
若能探究缓急， 方能施展才力。
若能观察细微， 可补钝呆愚昧。
若能料知轻重， 受挫磨难可避。
如若才力不逮， 处事必遭公议。
如若浮躁违悖， 难图时运转机。
世事原本如此， 岂能侥幸图易。
安分守已是本， 知道些须足矣。
身居简棚陋室， 享受欢情安逸。
性情平和为重， 可基三生吉利。
2，aga be irgebuhe leolen

genggiyen tugi aifini untuhun be elbecibe,

geren niyalma kemuni galaka be kenehunjembihe.

holkonde mukei delhen be sarara jakade,

haha hehe yooni usin yafan I jalin urgunjembi.

abka na cisu akv sehengge yala uttu,

an I urse enteke xumin be bahafi sara aibi.

二、论雨诗
虽有乌云盖重霄，众人但疑是晴天。
天公一展水廉珠，男女皆喜田园润。
天地无私诚如此，常人难谕此理深。
(2)

muduri nimada dunggu de somire jakade,

muke aisin I sukdun goidame gingkaha.

arsan aga holkonde wasinjifi,

alin bira de gaitai fiyan nonggibuha.

niyahari orho de silenggi sabdan gelmerjerengge,

nicuke tana jergixere adali.

tumen ergengge yooni buyenin selafi,

tugi jakxan be wesihun hargaxame furhuwembi.

金蛟玉龙藏深渊，天下水气一时涸。
今日喜降甘露雨，青山绿水倍增色。
小草茵茵露颤颤，恰似珍珠相闪烁。
千灵万物乐融融，遥望碧空颂不绝。
（3）
tugi hetefi aga galara jakade,

tumen ba yooni bolgo genggiyen oho.

xun I elden niowanggiyan arson de foxobufi,

xu ilha niohun omo de gelmerjere gese.

云卷雨歇晴空朗，轻尘不起万里明。
阳光轻拂绿草芽，碧潭荷花别样红。
(4)

abkai erin i nesuken huwaliyasun de,

asuru selara ba akv.

arxan aga i hafu simengge,

alimbaharakv urgunjeme hukxembi.

适值气和天又暖，怎奈无处去消遣。
甘露沥沥惠润泽，感激之情难言传。
（5）
holkonde agara jakade,

koco wai ci elden nonggibuha.

abka na i dorobe,

ai gelhun akv leolere.

emu cimari andande halabure be.

enggeci ferguweci acambi.

天赐及时雨，僻壤顿生辉。
天机虞地奥，何敢乱议论。
一旦有变换，众人皆称奇。
(6)

boconggo tugi dergi ergide sektehe seci,

bolgo sabdan den untuhun ci wasinjiha.

ilan erin agara jakade,

ilha orho yooni fiyan tukiyebuhe.

gu i xugi be baharangge tusa be dahame,

gulhun inenggi gubci simebureo.

彤云冉冉布东方，情流沥沥落九天。
雨珠无歇三时正，绿草兰花添容颜。
琼浆玉液有脾益，整日滴落勿停断。
3、ninggun acan

(1)

ninggun acan i dorgide,

niyalma jaka hiyahanjame,

ser sere emu beyede,

sebjen i erin xeri.

banin hesebun jurcenjeme,

bayan yadahvn halanjame,

gebu aisi i baita,

getukesaka neore tug ii adali.

六合
六合之中，人物交混，草介之身，鲜有畅欢。
命运斗转，贫富移动，功名利禄，过眼浮云。
(2)

uju tukiyefi tuwacina,

orho moo udu goidambi.

an i tehede cincila,

alin bira enteheme.

elden foson geri fari,

aimaka emu tolgin i gese,

asigan fon dartai dulembi.

请君抬头看，草木能几天。
闲时静思考，山河万年转。
日月割黄昏，人生如梦幻，
少年瞬息间。
(3)

teyen akv duin erin,tede ai mohon bi.

ere emu bisire beye,enteheme akvngge mujangga.

sunja feten i doro, sonio juru teksin akv,

toktoho doroi amba de, tonci guwerengge mangga.

jalan i baita uttu de, jabxara ufarara be bodoro joo.

an i teisu be tuwakiyame,abkai unenggi de sebjeleki.

hvdun elhe acabun karulan, hontoho doron acaha adali.

erin i sabi isinjici,elden akv sele jergixembi. 

sain forgon duleci, suwayan aisin boco gvwaliyambi.

jorin jurgan acanci, joboro jirgarangge ajigen.

gvnin de tob be bahaci, golmin foholon be bodofi ainambi.

春夏与秋冬，轮转无歇时。
人生唯一世，何能千古垂。
五行深奥术，偶奇各相异。
命运有定数，在劫难逃避。
世事本如此，不可谋得失。
洁身且守己，安心享天乐。
机遇有前后，乃如符相合。
如若时运到，白铁亦生辉。
如若良机失，黄金亦失色。
如若机遇临，劳逸又如何。
心中得正道，岂虑多和少。
（4）
booi tubilehe coko de, be funcetele bicibe,

fuyere mucen hancide,forgon ton be absi bodoro.

bigan i deyere gasha de, biretei jeku akv bicibe,

abka na i onco amba de, alixame joboxoro aibi.

dengjan be xurdere dondon de, derengge girucun holbobuhabi,

uru wakai temxen akv bime, untuhuri bucerengge jilaka.

ekcin de feyelehe cibin, elhe tuksicuke be alihabi,

erin i baita de dalji akv, ergen susarangge usacuka,

niowanggiyan alin niohon muke, niyalma be daci ilgarakv,

yabure gurgu deyere gasaha, yargiyan i gvnirakvngge waka.

goidafi kimcire seolen akvci,teni giyan de acanambi.

yabun tuwakiyan de gvtucun akv, gisun leolen de icihi akvngge,

emu jalan i sebjen,ereci dulenderengge geli aibi.

家中笼有鸡，仓里储小米，只是锅水开，生死谁能知。
大野有飞鸟，觅食艰辛多，天阔地又广，任飞无愁虑。
绕灯小飞蛾，身系荣与辱，虽无是非事，可怜枉焚体。
双燕栖岸边，当临安和危，未涉风云事，可怜命归位。
青山和绿水，原本无偏执，飞禽和走兽，原本有灵气。
深思更熟虑，事事皆在理，品行无异端，言论无漏癖。
人生之大幸，又有何胜此。
4、akacun

mekeni fitheme mujin be surumbuki seme,

dadakan teme dara be singgiyabumbi.

xoyome tefi sulu be facabumbi,

ai uttu usacuka.

愁
弹琴欲解心中愁，屈腿伸腰舒筋络。
缩头躬身鬓发乱，此时心中愁更愁。
5、angga neici

angga neici alin be tebeliyehe gese akdun,

bethe gurici edun de deyere gefehe i adali weihuken.

ai erinde erecun nakafi edun biyai sasanjame ergefi,

ya forgon de gasa neifi yahade teliyeme icangga be jembi jeku de jirgambi.

许诺
一诺如青山巍然，举步则彩蝶轻翩。
何时罢欲同风月长歇，何世偷欢食酒肉不断。
6、ilhai fosokv

ilhai fosokv sabi yafan i dade eldexehebi,

alin holoi arbun serebucibe emu andan i teile.

erin de elden nemebuhengge,

ere gemu julgei iktabuha kesi.


瑞园花影何灿烂，山中景色一秋完。
今日吾等逢盛世，全凭先祖功德园。
7、urgun sebjen

urgun sebjen i sukdun,

uce fa de burgaxambi,

ere jalan de teisulefi,

ere gese faliha be dahame,

eimeme marara be joo.

elben i boo be eldembume,

ele yendere be buyembi.

喜庆
喜庆之气，洒满庭园。
逢此盛世，幸结莫逆，休言相辞。
陋室生辉，愿更兴旺。
8\xuntuhuni

xuntuhuni efime injeme wajirakv,

xun be folohon seme buyembi.

ereci akcafi geneci eibi haibi,

absi yabuci mujangga.

终日
终日嬉戏无止时，且喜时日促且短。
今日一别魂魄断，心思烦闷步亦乱。
minggan alin tumen muke be dulerede,

mini jalin tatasara baita akv.

aliha alban be akvmbume,

urgun sebjen i bederenjirebe dembei buyembi.

虽越千山和万水，不必为愚把心担。
唯期大功告成日，欢欢愉愉返家园。
御制盛京赋
1、acabume ulan fetebufi, akdulame hoton sahabuha.

爰浚周池，爰筑长墉。
2、embici jeo gurun de bin ki sehe, embici han gurun de fung pai sehe.

周曰邠岐，汉惟丰沛。
3、abkai gosire de nashvlafi, aniyai elgiyen de teisulehe.

荷天之龙，际时之和。
4、eldeke tugi jakdan de burgaxame, eyere muke birgan de calgixaha.

松柏云缦，溪地流淰。
5、ilibuha fe gurung de jihe,聿造故宫
   ilibuha fe gurung ter sehe,故宫赫赫
   ikiri terkin wesinjihe,聿升太阶
   ikiri terkin jergilehe.太阶奕奕
6、abka na be dursuleme, a e be alhvdaha.

法天则地，阳耀阴藏。
7、uruldehe morin ter seme tohobufi, uksin cooha yar seme yabubuha.

棽丽六飞，森沉万旅。
8、eldengge ferguwecun gehungge alin ci tucinjifi, eiten sabi simiyan bira de isarlaha.

灵郁崇辉，祥凝巨沈。
9、embici da juktehen i gese etuku dabobufi, embici ba ling ni gese jibehun faidabuha.

原庙衣冠，霸陵裘枕。
10、enteheme ferguwecuke wen be deribufi, ergengge jaka xanggabuha be gvninaha.

荡涤洪鈩，陶甄群品。
11、ice biya i gese gilmarjame, inenggishvn xun i gese jerkixehe.

皜曜需免照，歙赩乌赤。
12、eldepi xanyan alin temgetulefi, ambarame ten be ilibufi,

长白隆隆，神基崇峻。
icixame tafukv celehen weilebufi, amargi simiyan be dalirabuha.

左城右平，维沈之阳。
《满洲乐曲》选段
（1）
tana be tebuhe fengse,

tataha sirge i sese,

tacihiyangge ejen i kesi,

tai xan alin i gese,

tumin aisin i fengse,

tu de tabuha sese,

tumen se ejen i dasan,

tucike xun i gese.

（2）
jakvn funghvwang jici,

jakdan  moo de dombi,

jalafun ejen seci,

jalan de enteheme tembi.

阿岱《满洲曲儿》
niyehe niongniyaha gang ging sembi,

niyengniyeri amba de tumen jaka fuleburembi,

nimaxan muke bur bur seme,

nimaha nisiha fethe sirbaxambi.

《避暑山庄百韵诗》选句
mukei eyen i halhvn sukdun de tugi jor sembi,

暖溜蒸灵液
mudalime eyere bulukan talha i bita de irahinambi

暄波漾浅漪
mujilen i dolo silgiyame oboho gese,

心神堪澡雪
mujakv gingsime irgebure gvnin be yendebumbi

兴会益淋漓
《万寿歌》（tumen jalafun i maksire ucun）乾隆八十寿辰贺诗
duin namun i bithe be isamjaha辑四库书
dur sere bithei urse imiyanjiha誉髦鼓舞
dursun bisire elengge elbebufi惠兹艺林
duleke ne i suduri be baktambuha上下古今
gulhun yohi fucihi nomun toktoho修大藏兮译金经
gubci baingge sain de foroho广善缘兮福群生
guksen guksen i sabingga tugi jergixeme慈云布获兮光晶莹
gurun biretei edun aga ijishvn oho和风甘雨兮弥入纮
《平定金川诗》节选
aika wargi jugvn i cooha

ambarame g’ak’ani be kahakv

ainci tere juwe jugvn i cooha

an i dosire inenggi akv

《御制永安莽喀诗》（永安莽喀是进入木兰围场的第一围所在地，乾隆帝64岁时来到此地，看到成群的奔鹿，弯弓驰射，连中四只，骑射仍不减当年，兴奋之余，便写下这首诗）
ujui hoihan kemuni jase de hanci bime,

uthai der seme feniyen feniyen i buhv feksirengge lakcarakv,

ukume dahalaha taijiyasa juse omolo jalan ningge labdu,

umai han gurun fon i hiyan i gese hvlara ba akv,

urehe sain morin be niolhumbufi,

uheri duin buhv be eme ikiri goihabi,

umesi injecukengge jurgan gvsai kooli,

urui ninju se tulike be sakdaka de obumbi.

《咏有花纹鸟枪》（ilhangga tondo mergen miyoocan be irgebuhe irgebun）
(本诗通过对康熙皇帝所使用过的鸟枪的描述，表达了乾隆对皇祖的怀念和敬仰之情)

tenteke tashai mergen miyoocan de ejebun irgebun bi,

tetele ere ilhangga tondo miyoocan be irgebure unde bihe,

tere gemu han mafa i beyei baitalahangge ofi,

te kemuni gvnin de hadahai enteheme ginggulehe.

erin beikuwen ofi ere mudan muran de dosirakv bicibe,

eiten baita icihiyaha xolo de kemuni mafuta be miyoocalaha,

enteke urebume yabume booi tacihiyan be songkoloro be,

enteheme gingguleme olhoxokini seme juse omosi de tacibuha.

《满洲曲儿》（记述金、宋二朝和战历史）
aisin gurun i doro yendebuhe,

amargici nikan be tabcilame jihe,

aiman i coohai urse fafurxafi,

afandume silhi meijebuhe,

manju i baturu haha,

manggai oci tanggv cooha,

maitu i minggan tumen be seci,

majige andande cashvn forobuha,

aguda i unenggi iletulehe,

akdun kiyangkiyan be ferguwebuhe,

amba colo be alime gaifi,

aisin gurun i hvwangdi seme wesihulebuhe.

aisin gurun sunggari de hanggabuha,

amba han burulu morin yalufi omilaha,

amargici cooha dahalame doofi,

afame girin i babe gaiha.

sucungga biyan ging be kaha,

sung gurun burginduha,

sujame muterakv ofi,

suje ulin jafanjiha.

elcin de lii jo be takvraha,

ejehe nirugan be alibuha,

ede walibu jilidame,

ertele damtun be ainu sitabuha.

dalaha jiyanggiyvn esukiyehe,

dasame lii jo mijurame hengkilehe,

damtun alban jafara jalin,

damu je je seme bederehe.

amji aisin gurun i hvwangdi sehe,

alban i damtun de k’ang wang bihe,

amba sung gurun i jui hvwangdi,

alibume fase de tebufi benebuhe.

乾隆《御制河源诗》（hvwang ho birai sekiyen）（有清一代，于康熙四十三年，圣祖命舒兰、拉锡穷黄河之源。乾隆四十七年，高宗复命阿弥达祭告河神，探黄河真源。《河源诗》就是根据阿弥达所奏河源情况写的叙事诗）
daci colhon sunja sehe bime,

dade bilten duin seme ulahabi,

damu hvwang ho bira emu bilten ofi,

da gungge abka na de aisilahabi.

enteke akdun dalan uyun mudangga be karmaha bime,

ere udu aniya kemuni baita bihebi,

erei weilen hv zy ho bira be sibure gese ofi,

ede ferguwecuke sekiyen de gingguleme wecebuhebi.

uttu ofi hiya be unggifi,

urunakv sekiyen de isinakini seme baihanabuha,

uthai marifi ice nirugan be ibebure jakade,

udu ba fe nirugan de acanarakv ohobi.

onggolo odon nor omo sehengge,

omo uthai birai sekiyen inu sehebi,

odon serengge monggo gisun,

oro usiha be odon sembi.

ere udu taxaraha ba akv bicibe,

erei birai sekiyen kemuni julergi ergide bi,

ereci geli wargi ergide baici,

ele mudangga bime xumin ohobi.

aisin i bocoi gese suwayan ofi,

aldangga eyen umai suwaliyaganjahakvbi,

ai monggo gebu seme fonjici,

altan gool seme gebulehebi.

ede altan oci uthai aisin,

ere gool sere gisun bira sehebi,

erei wargi ergide amba wehe bifi,

emgeri fonjici inu monggo gebu bihebi.

altan gadasu seme gebulehengge,

amargi i hadaha usiha de duibulehebi,

amba muke be dahangge doose nomun de acaha ofi,

absi ferguwecuke julge te ishunde acahabi.

erei dergi ekiyen de biyooran ekcin bifi,

ekcin i dele abkai bilten gese omo bi,

ere xeri ci suwayan muke fusihvn eyeme,

ereni teni yargiyan sekiyen be bahafi saha.

ubai alin i boihon gemu suwayan ofi,

umai moo i bujan banjihakvbi,

utala eyen dergi julergi ci amargi baru mudalifi,

urkuji ilan tanggv ba be xurdehebi.

dergi baru odon noor be fondoloro jakade,

dendefi boco majige nitan ome kvbulikabi,

deserepi wasihvn ici gui de pu de isinafi,

den boljon fuhali suwayan boco ohobi.

erei onggolo odon noor be sekiyen sehe be kimcici,

ede inu hon fikatala taxaraha calabuhakvbi,

ereci ji lin bithede niyalma bi sehengge,

emu hehe cece obure be sabuha sembi.

tuttu jang kiyan i gajiha tehe i wehe oci,

turgun be ging cu gi bithede tucibuhebi,

tulbime bodome odon noor de isinaha turgunde,

tubaci ishunde ulanduhai ele dalihvn ohobi.

abka i emu de banjirengge de dalibufi,

arbun jijungge nomon de jorin tucibuhebi,

aname yargiyalafi terei narhvn be ejeme,

aniyadari boljon elhe ojoro be baire be kicembi.

微岳曰有五，
微渎曰有四，
四渎河居一，
宏功赞天地。
金堤护九曲，
迩年每有事，
瓠子计已竭，
灵源致虔祭。
因遣侍卫往，
穷源命必至，
归来新图呈，
旧图称未备。
旧云星宿海，
便即河源是，
蒙古语鄂敦，
鄂敦星宿谓。
此固非差讹，
然河其南寄，
因更向西行，
溯洄川益邃。
色赤作黄金，
别流无敢厕，
询以蒙古名，
曰阿勒坦郭勒。
阿勒坦谓黄金，
郭勒则河义，
更西得巨石，
询蒙古名字。
阿勒坦噶达素，
北极星名意，
司水见道经，
不约古今契。
再上则赤壁，
壁端天池积，
酾泉作金色，
真源信无二。
山土胥金色，
更无林木翳，
东南流折北，
屈注三百里。
穿星宿海东，
色微淡以易，
东至贵德堡，
遂作纯黄色。
向称星宿源，
亦未大差致，
集林云有人，
见妇浣纱异。
张骞支机石，
更述荆楚记，
或到星宿海，
傅会传奇伪。
统天一所生，
轩图旨早示，
考订志其详，
惟吁安澜赐。
《平定金川诗》节选
siri i ba be emgeri etehe,

siliha coohai horon ambula yendehe,

sirame kobkioi solunggu i ba be gidanafi,

siranduhai gemu afame efulehe.

